毕业翻译任务书

学院        外国语学院        专业          英语            
学生           张三           学号       20060501123       
题目         交际语言教学模式下的中学语法教学研究           
一、毕业翻译的内容（以下宋体五号，1.25倍行距）
要求学生将自己第一专业的毕业论文总结、译述为4000-5000英语单词，内容相对完整，以论文形式呈现，包括题目、摘要、目录、正文，并附参考文献。 
二、毕业翻译的要求（以下宋体五号，1.25倍行距）
1. 熟悉翻译要求、基本流程、规范格式、语言特点等。

2. 根据要求做好译前准备：查找并确定相关术语的英语表达，查阅英语平行文本。
3. 行文力求内容忠实、表达清楚、自然，有一定语言质量。

三、毕业翻译进程安排
	序  号
	阶段任务
	日  期

	1
	指导教师与学生见面，明确翻译要求
	2016．12．26—2017．1.6

	2
	学生填写任务书及开题报告，指导教师批阅
	2017．4．10—4．21

	3
	翻译一稿、二稿、三稿，指导教师批阅
	2017．4．24—6．2

	4
	抄袭检查
	2017．5．26—5．31

	5
	定稿、答辩
	2017．6．3—6．9


四、术语与平行文本查询（中文宋体五号，英文Times New Roman体五号，1.25倍行距）
注意查找相关术语和英语平行文本，范围主要包括网络资源、专业工具书、国外出版的专业图书资料，以及其他国外发表的各种相关文献。 
毕业翻译起止时间：2016年12月26日——2017年6月9日
指导教师（签字）            
系 主 任（签字）            
2017年4月14日
济 南 大 学


